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POLITIKAt NAPILAP 
Felelős szerkesztő: 

Kurkó Gyártás 

Bejegyezve a brassól törvény- 
széken G. II. 1768/1944 szám alatt 

Engedélyezte: Cenzura Militara 

a Presel sub No. 1437. 7. X. 1944 

A Magyar 

rhetetlen egységb 

A Romániai Magyar Népi Szövetség 
assómegyei szervezete vasárnap, atu- 

gusztus 26-án tartotta meg nagygyülését 
Brassóban. 
Ez a nagygyülés tulszárnyalta jelentősé- 
gében a megyei nagygyüléseket. Sőt az 

ész romániai magyarság életének egyik 
kiemelkedébb eseményévé avatta a 
assói nagygyülést Kurkó Gyárfásnak, a 

Magyar Népi Szövetség országos elnöké- 
k beszéde. Riadó volt ez a beszéd. Har- 
riadó, mely az ország lakosságának 
entős hányadát, két millió magyart álli- 
t csatarendbe az egyre erősödő de- 
okráciánkat és egyuttal a romániai ma- 
arság létét is veszélyeztető ujból neki- 

szkodott fasiszta reakció elen. 
Kurkó Gyárfás szavai nyomán minden- 
lé ui harcba kezd az ország demokrata 
agyarságát magába foglaló független 
zervezet, a Magyar Népi Szövetség. Vé- 

szakadt annak a tompitott hangit idő- 
aknak, amikor a reakció-okozta sérel- 

nek leleplezése, a panaszok visszafojtása 
lemezte a romániai magyarság maga- 

eköszöntő szavai után a Magyar Népi 
övetség brassói szervezete nevében 

POZSÁR András üdvözölte a megjelente- 

restvérek! - mondotta - a héten 
ünnepeltük meg augusztus 23-ikát, azt a 

apot, amelyen a romániai demokrácia 

most egy éve elkötelezte magát, hogy a 
világ békeszerető népei mellett felveszi 
a küzdelmet a fasizmus ellen. Hogy ezt 

negtehette, köszönheti a dicsőséges Vö- 

Hadseregnek és a Szovjetszövetség 

bölcs vezetőjének, Sztálin vezértábornagy- 

nak. A romániai nép nagy áldozatokat ho- 

zott a íronton és az ország belső életében. 

ugyanakkor a magyarság is kivette részét 

az ország ujjáépitésépen. A közös harc 

eredménye volt a március 6-án megala- 

kult széles népi kormány, Groza Péter mi- 

niszterelnökkel az élén. Ézt követőleg jött 

a földretorm, s az ország ujjáépitésére 

n: 

megindult a nagy munka. 
A testvérszervezetekkel, főleg a Kom- 

munista Párttal benső a kapcsolatunk. A 

A nők nevében ILLYÉS Borcsa emelke- 
dett szólásra. 

Országunknak ma demokratikus kormá- 

a van élén Oroza Péterrel - mondotta. 

Ennek a kiharcolásában mi is részt 

vettünk, erre mi nők is büszkék vagyunk. 

roza Péter kormánya bizalommal tölt e
l 

bennünket. 
Ami munkánk is kellett ahhoz, hogy 

kormányra kerüljön és a mi munkánktól 

függ, hogy teljesithesse nehéz tfelada- 

tait. Felelősek vagyunk mindnyájan. Sor- 

unk saját kezünkbe van letéve hogy ki- 

rcoljuk jogainkat, hogy eltüntessük év- 

zedes sérelmeinket . 

Ma a félreállás, nemtörődömség bün. 

eg kell magyaráznunk asszonytársaink- 

nak, hogy nincs semlegesség, nincs 

ehuzódás. Aki nem 
engiti so 

ció táborát erősiti. IIIy 
ét a román és magy 

fogásának éltetésével fejezte be. 

„Sorsunk saját kez 

fél- 

áll az épitők közé, az 

rainkat. Akarva. nem akatva Sa- 

népe és gyermeke ellen harcol és a re- 

és Borcsa beszé- 

ar nők testvéri egy- 

NAGY Miklós a magyar munkásság 

nevében beszélt. Üdvözölte a jelenlevő
ket, 

ajd auguszfus 23-a jelentőségét méltatta 

Népi S 

tartását. Vége kellett hogy szakadjon 
annak az idószaknak. Mert amig a ma- 
gyarság az ország többi demokratikus tö- 
megeivel együtt magába fojtotta a birá- 
lat hangját, hogy ne zavarja zsenge de- 
mokráciának fejlődését, addig a reakció ki- 
használva a harci csendet, egyre hival- 
kodóbban bujt elő a föld alól, ahova azor- 
szág demokrata tömegeinek auguszltus 
23-iki és főként március 6-iki lépése kény- 
szeritette. Egyre vakmerőbben szegezte 
fegyverét demokrációnknak, egyre nyilvá- 
nosabban tiporta lábbal a magyarság jo- 
gait a demokratikus kormányintézkedé- 
sek elszabotálásával, vagy hamis alkal- 
mazásával. A reakció vakmerősége már 
joda nétt, hogy demokrata kormányunk 
törvényrendeleteit bent a minisztériumok- 

ban is meghamisitották az ottlevő reak- 

ciósok. 
A reakció ga ád fondorlatai ellen most 

országszerte végső csapásra lendülnek 

Románia demokrata tömegei Groza Péter 

demokratikus kormányával, a nép kormá- 

nyával az élen. Kurkó Gyárfás beszéde 

A brassói MNSZ fosadalma 
GOroza-kormány támogatásában a leg- 

őszintébben veszünk részt. Tudjuk azt, 

hogy a MNSZ nagy barátja a miniszterel- 

nök, s a kormány is törvényeivel és ren- 
deleteivel az ország igazi demokráciáját 
szolgálja. 

A brassói MNSZ fogadja, hogy hü ma- 

rad azokhoz az elvekhez, amiket élharcos 

elődje, a Madosz a zászlajára irt, s mit a 

MNÉSZ közel egy éve átvett, hogy épiti a 

békét az ittlakó népek között, résztvesz 

az ország belső ujjáépitésében, s minden 

erejével azon lesz, hogy a vezetői által le- 

fektetett alapelveket megvalósitsa. 

- Érljen a Magyar Népi Szövetség! 
Éljen Kurkó Gyártás országos elnökünk! 
fejezte be beszédét Pozsár András, a 

brassó-városi szervezet elnöke. 

A hatalmas udvart betöltő tömeg tom- 

boló lelkesedéssel üdvözölte Kurkó orszá- 

gos elnököt. A percekig tartó tapsvihar és 

éljenzés miatt a következő szónok csak 

későre juthatott szóhoz. 

ünkbe van letéve" 
gyarság visszanyerte szabadságát és hoz- 

zákezdhetett a demokratikus szer- 

vezkedéshez. - Ezután a magyar 

és román demokrácia küzdelmének 

azonos célkitüzéseire mutatott rá. Han- 

goztatta, hogy törhetetlenül tfolytatnia 

kell a harcot a reakció ellen, amelyet a 

magyarság soraiban is megtalálhatunk. A 

demokráciát nem egy embernek kell fel- 

épiteni, hanem vállvetve kell harcolni an-
 

nak megvalósitásáért . 

Csak egyetlen 
demokrácia van! 

Ezután SZÁSZ István szerkesztő emel- 

kedett szólásra és rámutatott arra, hogy 

az értelmiség a multban vajmi keveset tett
 

a demokrácia érdekében. Mialatt a mun- 

kásmozgalmak öntudatos élharcosai a bö
r- 

tönökben sinylődtek, az értelmiségiek 

nagyrésze anyagi érdekeket hajszolva, 

egymásután szolgálta ki a különböző re- 

akciós rendszereket. Utalt a Magyar Párt, 

majd a Magyar Népközösség felelős veze- 

tőinek népáruló politikájára, amely min-
 

biztositéka annak, hogy ebben a harcban 

zövetség uj harci korszakát 
nyitotta meg Kurkó Gyárfás brassói beszéde 

ki fogja venni a részét Románia egész 
magyarsága is, mely a Magyar Népi Szö- 
vetség révén eddig is egyik fontos harci 
egysége volt a romániai demokráciának, 
egyik erős támogatója Groza Péter kormá- 
nyának. Ebben a harcban a Magyar Népi 
Szövetség nem fog megállni mindaddig, 
amig a romániai magyarság meg nem 
kapja teljes jogegyenlőségének a biztosi- 
tását, amig teljesen diadalra nem jut or- 
szágunkban a demokrácia. Szép éneksza- 
mokkal járult hozzá a nagygyülés részt- 
vevőinek gyönyörködtetéséhez a Brassói 
Magyar Népi Dalárda Lengyel B. László 
karnagy vezetésével. A gyülés elején Ber- 
zsenyi-Kodály a „Magyarokhoz" c. ódá- 
ját énekelte, mig a végén Petőfi-dallal 
bucsuztatta a MNSZ székházának udva- 
rára tömörült többezer főnyi tömeget. 
A nagygyülés résztvevőinek ütemes jel- 

szavakba csorduló lelkesedése közepette 
lépett a mikrofon elé Lukács Béla föld- 
müves, a barcaujfalusi MNSZ elnöke, 
hogy megnyissa a nagygyülést. 

A magyar értelmiség reakciós csoportja 
melyet a fasizmus teljesen megfertőzött, 
mindvégig bizott a hitlerizmus győzelmé- 

ben és ezért fordult hol nyiltan, hol pedig 
burkoltan a megujhodást hozó népi de- 

mokrácia ellen. 

Beszéde további során hangsulyozta, 
hogy nincsen székely, nincsen erdélyi de- 

mokrácia, hanem csak egy demokrácia lé- 

tezik, az egész emberiséget egybelogó ki- 

tisztult népi demokrácia.. A romániai ha- 
ladószellemü értelmiségnek ezen az uton 

kell mennie és ennek előfeltétele az, hogy 

segitséget nyujtson a demokrata Groza- 

kormánynak az ország ujjáépitésében, a 
demokrácia kiszélesitésében és a faji gyü- 

- Testvérek! - kezdte beszédét Kurkó 
Gyárfás. - A Romániai Magyar Népi 
Szövetség központjának üdvözletét ho- 
zom. Legelső brassói nagygyülésünkön 
azt mondtam, hogy annyi a jogunk, a- 
mennyit ki tudunk harcolni. Ezt ma meg- 
ismétlem. Sem több, sem kevesebb jogot 
nem igényelhetünk magunknak annál, a- 
mit ki tudunk vivni. Ezt nem akarja, vagy 
nem tudja megérteni Brassó magyarsága. 
Nem a kávéházakban, sem pedig a szobák 
vagy mühelyek mélyén való suttogással 
kell folytatni a nemzetiségi politikát, ha- 

nem nyiltan ki kell állni az ellenség elé. 

Meg kell mondanunk mi fáj, hogy mit a- 
karunk. Jogainkért harcot kell vivnunk! 
A harcban nem állunk egyedül, szövetsé- 

geseink is velünk vannak. / 
Ha visszapillantást vetünk az elmult 

időkre, tagadhatatlan, hogy szervezetünk 
emberfeletti munkát végzett de szégyen 
volna, nem elismerni a hibákat is. Hibák 

voltak szinte minden szervezetnél. Ha eze- 
ket a hibákat elkendőznénk, nem követnők 

Htikai vonalát. A demokrácia ereje az 

őszinteségben rejlik, a tények tiszta feltá- 

rásában, hogy a felfedett hibákon okul- 

va, munkánknak ujabb egészséges lendü- 

letet adjunk 

EI kell ismernünk, hogy szervezeteink 

magyar demokrácia szempontjából. - 

it arra, hogy augusztus 23-án a ma
- 

dig össze tudta egyeztetni érdekeit a 
reak- 

ciós hatalommal. 

kezdetben nehézkesen bontakoztak ki. 

Nem jutottunk 1 mindenhová, és talán 

„aAnnyi a jogunk, 
amennyit ki tudunk harco 

a Magyar Népi Szövetség egészséges po- 

ka reakciós és 

löletből származó reakciós erők végleges 

felszámolásában. Beszédét a román-ma- 

gyar testvériség éltetésével és a reakció 

kárhoztatásával fejezte be. 

„Mem akarunk többé 
elnyomottak fenni 

Az ifjuság nevépen LAY Albert emel- 

kedett szólásra. 
-A mai ifjuság - mondotta - az el- 

nyomatás sötét éveiben nőtt fel, de a tel- 

szabadulás első napjaiban is tudta már, 

hogy tennie kell valamit. Az ifjuság volt 

az első, amely felsorakozott a MNSZ tábo- 

rába. igyekeztünk felrázni minden ifjut. 

Fáradságunknak meg is volt az eredmé- 

nye. Nagy részünk van a város és a vi- 

dék megszervezésében s mi lettünk a 

szervezet legerősebb oszlopa. 

- Igyekeztünk barátságunkat kimélyi- 

teni az együttélő nemzetek ifjaival a Ha- 

ladó Ifjuság szervezetén keresztül. Öröm- 

mel nyujtjuk kezünket a többi nemzetek 

ifjainak és részt akarunk venni az ország 

ujjáépitési munkájaban, de elvárjuk és 

megköveteljük, hogy mint jogos egyen- 

rangu feleket ismerjenek el és tárgyilago- 

san birálják munkánkat. Nem akarunk 

többé elnyomottak lenni, hanem élvezni 

akarjuk a jogos szabadságot, mert mi itt 

születtünk, itt élünk és itt akarunk meg- 

halni. 
A következő felszolaló DAVID Sándor, 

a MNSZ brassómegyei szervezetének el- 

nöke volt, aki részletesen beszámolt a 

szervezeti munkáról és egyben feltárta a 

hiányosságokat is, amelynek kiküszöbö- 

lésére hivta fel a jelenlevőket. 

A beszéd ismertetésére legközelebbi 

számunkban visszatérünk. 

Ezután hatalmas tapsvihar és szünni 

nem akaró éljenzés közepette KURKŐ 

Gyártás országos elnök lépett a mikrofón 

elé és a tömeg feszült figyelme és önkén- 

telenül ki-kitörő tetszésnyilvánitásai kö- 

zött mondotta el nagyfontosságu beszédét. 

eé6 Ini 
ennek tudható be, hogy egyes helyeken 

az ibaloldali szektáriánizmus képviselői 

kerekedtek felül, ami nem egészséges és 

amit a komoly munkás nem vall 

magáénak. Ez is az áldemokrácia egyik 

válfaja. Másutt teljesen a reakció kezébe 

került a vezetés. Az elfogultság bármilyen 

alakot is öltsön, mindenképpen egészség- 

telen 
A "agyar Népi Szövetség a romániai 

magyarság egyetemes demokratikus sze- 

ve. Fel kell ölelnie az egész magyarságot 

társadalmi rétegeződésre való tekintet nél 

kül. Itt ebben a szervezetben a helye a 

magát kommunistának valló munkásnak 

éppenugy, mint a demokrata érzelmü 

püspöknek és gyárosnak is. Aki a magy: 

ság demokratikus jövőjét szivén viseli 

Dbárki legyen az, bármilyen társadalmi 

teghez tartozzék, baráti kezet nyuj 

neki. De aki csak rombolni akar és a 

fat akarja feltámasztani, könyörtelenül ki 

irtjuk sorainkból. Szervezetünk csak n 

hézségek árán bontakozott ki és ez su 

lyosan kihatott az ország mag rára 

alatt egymás 
akartuk meg 
magyar munkáse m 
vedett. Egyes helyeken ugy 
a tömeget, hogy azt s 

Nem tudták megküli 
Igyar Népi Szövetséget 

ért 

van. 



telenül 

orvoslása a Magyar Népi Szövetség poli- 
tikai feladata, hogy leleplezze az ilyen in- 
tézkedések elkövetőit. 

siszták és reakciós közegek, akik 

etektől, és ezzel feljesen 

vagyunk kisebbségek! 

tömegesen hurcolák el 

azt juttassuk kifejezésre, hogy 

néppel. 

politikát folytat. Ezt az egészságes nem- 

séges formában életrehivtuk, szakosztá- 

megzavarták 
egészséges kibontakozásunkat. 
Az egész magyarságnak tudnia kell,[i 

hogy a Magyar Népi Szövetség független hogy olyan vezetőket áli sunk az élre, akik 
nemzetiségi politikai szervezet. S mint a nép akaratát szem előtt tartva tudják 
ilyen, egyenlő félként szövetségben ál- azt, hogy egyetemes népi politikát kell 
lunk az ország többi demokratikus szer-I folytatanunk. 

„Egyetlen utunk van 
. e. 6 

a Magyar Népi Szövetség utja 
eltünt e tekintetben. Aki 1040-ben állam- 
polgár volt, az ma is az, tekintet nélkül 
arra, hogy optált-e vagy nem. Mégis a 
mikor Északerdélyből visszajöttek egyes 
magyarok, összefogták és 
őket arra hivatkozvva, hogy magyar állam- 
polgároll. Ez nem a kormány műüve volt, 
hanem az államgépezetben levő reakció- 
sok romboló tevékenységének a róvására 

Ahhoz, hogy jogainkat kivivjuk, töme- 
geinknek szorosan fel kell zárkózniok szer- 
vezetünk köré. Ha mindenki a saját feje 
után menne, odajutnánk, ahol 25 éven 
keresztül voltunk. 

Mindenkinek meg kell értenie, hogy 
csak egy utunk van, az az ut, amelyen a 
Magyar Népi Szövetség halad. Ez az ut 
az igazi demokrácia utja és annak a de- 

vezetével. Szervezeteink utasitása kat saját 
központuktól kapják. Ahol ezt nem tart- 
ák be, ott majd ugy fogunk intézkedni, 

elhurcolták 

mokráciának utja is, amely elismeri tel- irható. 
jes nemzeti jogegyenlőségünket. Ezt a 
jegegyenlőséget Sztálin generálisszimusz 
távirata biztositotta számunkra. Aki nem 
tud felemelkedni a kisebbségi sorsból a 
nemzetiségi jogegyenlőség megértéséig, 
az nem állhat a magyarság élén. Nem 

ott ez meg is valósult. 

Jogainkat nem ingyen adták, harcol- 
nunk kellett érte. Hiába hozza a kormány 
egészséges törvényeit, ha azok valóra- 
váltását nem igyekszünk kiharcolni. Jo- 
gainkat nem lehet suttogással megszerez- 
nünk. Tanuljunk meg harcolni a jogokért. 
Ne várjuk hogy minden készen az ölünk- 
be essék. Ne feleitsük el, hogy a Maniu 
klikk ugyanazt a politikát akarja foly- 
tatni a reakciós hatóságokon keresztül, 
amit folytatott, amikor kormányon volt, 
Enet tu'ha ó be az a sok zör avar is, ami 
az állampolgárság körül keletkezett, A 
bécsi döntés megszüntével minden kétség 

Harc a reakció ellen 
Ki kell takaritanunk őket! Az államgé- 

pezetnek a megtisztulása azonban nem 
valósulhat meg, ha nem állunk a kormány 
mellé. Az állampolgárság ilyetén való fél- 
remagyarázása magával hozott egy cso- 

, mó sérelmet, amelyeknek orvoslásáról ne- Ahol egészséges szervezeteink vannak, künk kellett gondoskodaunk. 
Szerveze- 

tünk emberei, ahelyett, hogy kint végez- 
hették volna munkájukat a nép között, 
az akták mellé kényszerültek. A CASBÍ 
körül ugyanilyen visszaélések történtek. 
Az idegen javak ellenőrzéséről szóló tör- 
vény alapján szegény 
munkáját zavarták meg arravaló hivatko- 

munkásemberek 

zással, hogy idegen állampolgárok. Mind- 
össze csak azokkal a gyárosokkal és nagy- 
kereskedőkkel tettek kivételt, akik le tud- 
ták őket kenyerezni. Most azonban rend 
lesz ezen a téren. Egyesek ezek közül a 
reakciós hatósági közegek közül máris 
börtönben vannak és a többiek is oda fog- 
nak kerülni. 

"A zászló nem mosogatérongy" 
Ez a reakciós ténykedés vonta maga! h 

verrel a kezében is megvédje a román de- után azt is, hogy egyes hatósági közegek 
a magyarokat 

azon a cimen, hogy idegen állampolgárok. 
Mig ez a tervszerü antidemokratikus mun- 
ka folyt, mi magunk között rágódtunk, 
vagy a zászló-kérdést tekintettük első 
nemzetiségi problémánknak. Nem azzal 
foglalkoztunk, hogy mint szerezzük vissza 
a minket megillető helyeket a közhivata- 
loknál, a vasutnál, hanem a zászló-kérdés- 
ről vitatkoztunk. Á demokrácia nem tiltot- 
ta meg a magyar zászló használatát. De 
addig, amig ezt a zászlót csak romokra 
tüzhetjük, amig provokáljuk vele a román 
reakciót és kitesszük a magyarokat annak, 
hogy őket megverjék, addig fölösleges, 
hogy vigyük. A zászló nem mosogató- 
fongy, hogy hurcoljuk ha kell, ha nem. 
Mi tiszteljük minden nép szineit, de elvár- 
juk, hogy a mienket is tiszteletben tattsák. 
Azt akarjuk, hogy amikor a magyar zász- 
lót kivisszük, ne két ellentétet állitsunk 
szembe és izgassuk egymás ellen, hanem 

testvéri 
egyetértésben akarunk dolgozni a román 

Még egy mulásztásról kell megemlékez- 
nem. Az állatbeszolgáltatások egészség- 

történtek. Voltak, ahol az 
utolsó jármos állatot is kifogták, mig 
másutt még mindig 8-10 jószág áll az 
istállóban. Ezeknek a mulasztásoknak az 

A demokráciának tartalmat kell adnunk, 
mert különben csak üres szólam marad. 
Kormányunk tisztában van azzal, hogy 
csak akkor beszélhetünk demokratikus 
Romániáról, ha egészséges nemzetiségi 

zetiségi politikát szabotálják azok a fa- 
még 

bent vannak az államgépezetben. 

Ha kell fe errel 
7 a kézbeni.. . 

Miután országos központunkat a szük- 

lyaink megkezdték a kmutatások elkészi- 
tését a romániai ma i 

ége Bukareétbe utazott, 
rmánnyal felvegye a tárgya- 

el a tárgyalásokkal a romá- 
ág jogait akartuk tisztázni, 

kiknek az ü 
bocsássák. 

ogy azután ez a magyarság ha kell, Tegy- 

mokrata kormányt. Egyes külföldi érdek- 
csoportok különböző nyomással akarták 
kierőszakolni, hogy olyan ugynevezett de- 
mokrata kormány kerüljön az ország élé- 

A kormánnyal folyó me 
A belügyminisztériumban folytatott tár- 

gyalások eredményeképpen elértük, hogy 
a csendőrség 60 százalékát a nemzeti- 
ségi arányszám szerint a helyi lakosság- 
ból állitjuk össze. A személyeket a helyi 
demokratikus szervezetek ajánlásai alap- 
ján jelöljük ki. A nyelvhasználat tekinte- 
tében elrendelték, hogy minden hivatalos 
közleményt és rendeletet magyar nyelven 
is jelentessenek meg olyan közigazgatási 
körzetben, ahol magyar lakosság is van. 
Ami az állampolgársági kérdést illeti ugy 
döntöttek, hogy csak azoknak kell az or- 
szágot elhagyniok, akik 1945 szeptember 
lig idegen országokból szivárogtak be, 
vagy azoknak, akik 1940 után jöltek Er- 
dély területére, közben elmenekültek és 
most ujból visszatérnek. Ujabb rendelke- 

ezek is megmaradhatnak az ország- 
an. 
Az összes politikai gyüjtőtáborokat bi- 

zottság fogja felülvizsgálni, amelyben a 
demokrata szervezeteken kivül a Magyar 
Népi Szövetség is résztvesz. Intézkedés 
történt, hogy azokat az internáltakat, a- 

gyét kivizsgálták, szabadon 

A Vörös Hadseregnek Erdélybe való 
bevonulása után több magyar parasztot 
és munkást, akiknek demokrata magatar- 
tása közismert volt, a reakciós hatóságok 
mint partizánokat összeszedték és átadták 
a szovjet hatóságoknak. Ezeknek az ér- 
dekében érintkezésbe léptünk a szovjet 
katonai hatóságokkal. Ázt a választ kap- 
tuk hogy ezek a katonai foglyokkal együtt 
vannak és rövidesen hazatérhetnek. 

A Magyar Népi Szövetség kérésére uj 
egészségügyi besorolási rendelet készül, 
amely tekintetbe fogja venni a nemzeti- 
ségi arányszámot. Az arra hivatott bizott- 
ságban a Magyar Népi Szövetség is helyet 
foglal. Földmüvelésügy: A Csiki Magán- 

re, mint azé a Maniué volt, akinek önkén- 
tesei csutakon vágták le a magyarok fejét. 
Az ország társadalma egy emberként 

áll a Groza-kormány mellé és tiltakozik 
az ilyen reakciós fondorlatok ellen, ame- 
lyek a kormányt félre akarják állitani. 
Elég volt a 25 éves áldemokráciából, ahol 
minden jogunktól megfosztottak és való- 
ságos rabszolgasorsba döntöttek. Hogy 
milyen alapos munkát végeztek, azt bizo- 
nyitja, hogy csak Délerdélyben 250 elemi 
iskolára van szükségünk, hogy saját anya- 
nyelvünkön tanulhassanak gyermekeink. 
Aki arra tör, hogy ez ne valósulhasson 
meg, az nem csak a román demokráciá- 
val, hanem az egységes 2 milliós magyar- 

különböző ürügyekkel benttartják, 
valamelyik tisztnek dolgozzanak, va 
cimen foglalkoztatják. Elvonják ő 
legsürgősebb mezei munkától. 
kormányunk elé terjesztettük az 
megigérték, hogy a legrövidebb i 
lül rendeletet adnak ki. melynek értel 
ben senkit sem tarthatnak bent semm 
egyéni célokra, és a jelentkezései 
helyi katonai hatóságok fogják elini 
Az ujjáépités megkivánja, hogy n 

denki a saját helyén végezze munkáját. A 
kik nem ezt csinálják, a demokrác el 
ségei. Ez a Magyar Népi Szövetsé 
htikai feliogása, amely a demokrata ( 
za-kormány politikáját is fedi. A Mag 

sággal is szembekerül. Abból a demokrá- 
ciából, amely 25 éven keresztül csak legio- 
nárius és nyilasfiókákat szült, nem kérünk 
többet! / 

Mint már mondtam, országos küldött- 
ségünk Bukarestben tárgyal. A miniszter- 
tanáccsal pénteken volt együttes ülésünk. 
Azonkivül a minisztériumokban szakem- 
bereink folytatják a tárgyalásokat. Szer- 
dán ujabb minisztertanács lesz. amelyen 
résztveszünk és amellyel reméljük, hogy 
be is fejezzük a tárgyalásokat. 

Addig is tájékoztatásképpen néhány a- 
datot akarok itt feltárni az elintézettnek 
tekinthető ügyekről. Ismeretes, hogy 
Északerdély bekapcsolása igen sok sérel- 
met hozott számunkra. A besorolás, ahe- 
lyett, hogy 1-2 hét alatt végbe ment vol- 
na, még ma sincs befejezve. És amikor a 
besorolások véget értek, kénytelenek vol- 
tunk azokat megfellebbezni, mert kitünt, 
hogy a székely megyékbe 90-05 száza- 
lékban a Vörös Hadsereg elől elmenekült 
bukovinai és besszarábiai fasisztákat tet- 
tek. A besorolásért felelős közegek ekkor 
azzal érveltek, hogy nem állott rendelke- 
zésükre kellő iskolai képzettséggel rendel- 
kező magyar munkaerő. és érettségi szük- 
séges ahhoz, hogy közhivatalokat tölthes- 
senek be. ÁA kormány demokrata tagjai 
megmondták, hogy nem az iskolai vég- 
zettség a fontos, mert az iskolák nyilas- 
fiókákat és légionáriusokat neveltek és, ha 
az érettségit nézzük, sohasem lesz demok- 
rácia. A kormánynak több olyan minisz- 
tere is van, akinek 4-5 elemije van és 
mégis megfelelőképpen vezeti az országot. 

abeszélések eredményei 
25 éve vita tárgyát képezi, mig végül álla- 
mositották. Az ügyet a genfi nemzetközi 
bizottság is letárgyalta de eredménytele- 
nül. Groza miniszterelnök most elismerte, 
hogy ezek a javak a csikmegyei népet il- 
letik meg. 

Éppen az állampolgársági dörvénnyel 
kapcsolatban érte a magyarságot a föld- 
relormmal kapcsolatban egy másik nagy 
sérelem. Azokat. akik átmentek, hogy ne 
fogjanak fasiszta fegyvert, idegen állam- 
polgárnak minősitették, Torda megyében 
2-3 holdas birtokokat is kisajátitottak 
mint idegen vagyont. Ebben az ügyben is 
közbenjártunk és a földrelormot a nem- 
zetiségi sérelmek figyelembevételével fe- 

Népi Szövetség szervezeti politikája eg 
séges, harcos, független nemzetiségi s 
vezet. Belpolitikánk egységes és a 
alapszik, hogy egyenjogu félként é 
vetségesekként, testvéri együttmüköd. 
valósitsuank meg a Nemzeti Demoki 
Arcvonal s tagszervezeteivel. A G 
kormány egészséges nemzetiségi polit 
ja biztositék arra, hogy semmitféle re 
ciós mesterkedés nem hoz olyan 
mányt, amely az igazi demokrácia lé 
hozását megakadályozza. Nem akar 
olyan kormányt, amely jogfosztó po 
kájával ujra a nyomorba és rabszolgas 
ba döntene és amely a rablógyilkos vil 
háboruhoz vezetett. 

Külpolitikánk szintém következetes 
ha bent a demokráciát szolgáljuk, 
ugyanezt tesszük. Szoros baráti kapcs 
tokat akarunk a szomszédos országok 
peivel, főképpen a Szovjetszövetség 

1bad népeivel, akik vörös néphadsereg 
kel számunkra is kivivták a szabadság 

A vezető nem param- 
csolója, hanemszolgáló 
a népnek 
A demokrata munkásság és paraszi 

átvette történelmi szerepét. A bot a 
kezünkben van és cda fogunk sujlani v 
ahol megkivánja a népi érdek! Reméle 
megértették testvéreink ezt a kötelessé 
amely mindnyájunkra hárul. Azt a mi 
kát, amit vállaltunk, képtelenek vag 
elvégezni tömegeink támogatása nélk 
S ha az eredmény nem lesz olyan, 
azt a magyarság érdekei megkivánják, 
sósorban azok a tömegek lesznek a hit 
sak, akik nem veszik tudomásul, hogy 
vezető nem parancsolója, hanem szolg 
a népnek. Amit a népakarat kiván, azt 
mint végrehajtó szervek akarjuk vég 
vinni. 

Éljen a Magyar Népi Szövetség! Élj 
a romániai demokrata magyarság so 
meg nem bontható egysége! Éljen a r 
mán-magyar testvéri együttmüködés! Él 
jen a demokrata népek szabad tesív. 
szövetsége! 
A tömeg mindvégig hatalmas lelkes 

déssel kisérte a nagyjelentőségü beszéd 
Groza miniszterelnök nevének emlitések 
állandóan felhangzott a Gro-za, Oro- 
kiáltás. A magyar sérelmek orvoslásán 
bejelentésekor a tömeg lelkes ünneplé 

lülvizsgálják. A kormány bizottságot kül- 
dött ki, a Magyar Népi Szövetség részvé- 
telével ebben az ügyben. 
Sok magyar köztisztviselő és állami 

szolgálatban levő szakmunkás vesztette el 
a multban nyelvvizsga köve keztében hiva- 
talát. A minisztertanácson Groza minisz- 
terelnök megigérte, hogy a nyelvvizsga 
következtében elbocsájott tisztviselőket 
visszahelyezik jogaikba. 

Foglalkoztunk a minisztertanácson a 
katonakérdéssel is. TIsmerjük azokat a 
mesterkedéseket, amelyeket Antonesctt fa- 
siszta kormánya folytatott. Emlékezetes 
még mindenki elétt a munkaszolgálatos 
rendszert. Ezeket a munkatáborokat mi- 
kor a feloszlatási rendelet megjelent, az illetékes reakciósok átalakitották külön- 
böző zászlóaljaknak, hogy a rendelet ne vonatkozzék rájuk. Egyik városból a má- sikba hurcolták éket. Ekkor felhiviunk min 
den tagot, hogy bárhová vigyék éket, 
jelentsék ezt szervezeteinknél. Igy tud- 
tunk rendet teremteni, az ügyet figyelem- 
mel kisérni és az illetékes minisztéritim 
elé terjeszteni. Most Eszakerdély bekap- 
csolása után, természetes, hogy a katona- avak az állami rezervákból visszaállittat- 

nak. Ezeknek a magánjavaknak az ügye 

u3 székházba költözött a 
MNSZ Brassói szervezete. A Ma- 
gyar Népi Szövetség brassói és 

ügyeket is rendezni kell. Igen sok hely- ről panasz érkezett, hogy az embereket 

brassómegyei szervezete a VIad Te- pes (Mesfer)-utca 16 szám alatti ui helyiségébe költözött. - Távbeszélő szám 24-46. 

részesitette Kurkó Gyárfás országos 
mnókot. 

Ezután a nagygyülés a következő h 
tározati javaslatot logadta el: 

A határozati javaslat 
A Romániai Magyar Népi Szövetség 

Brassó város és környéki szervezeteinek 
1945 augusztus 26-án megtartott nyilv. 
nos nagygyülése, miután meghaligatta 
szónokok beszédeit, akik a mai időszer 
politikai és gazdasági kérdéseket tárgya 
ták, a következő határozati javaslatot * 
gadta el: 

1. Teljes erőnkkel kivesszük a 
ket az ország ujjáépitésének munkájából 
és részt vállalunk a Románia gazda 
helyzetének feljavitása érdekében fol) 
tott küzdelemben. 

2. Lankadatlan harcot folytatunk 
hirterjesztők és kártevők ellen, az ors: 
demokratizálódásának megerősitéséért 
kiszélesitéséért, a fasizmus és a reakció 
végleges megsemmisitéséért és 
niszta maradványok teljes ki 
33. Minden erőnket la 
együttélő népek közös munkáján: 
gitése és kiteljesitése érdekében 

testvériségének megteremté 

Éljen az együttélő népek 
Éljen a demokratikus Rom 
Romániai Magyar Népi Szi 
a Nemzeti Demokrat 
demokrata Groza 
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keresztül megrajzolta a fiatal erdélyi tu- 

szabaditó Vörös Hadsereg! Éljen a szabad 
mépek nagy barátja, Sztálin vezértábor- 
nagy! 
Végül a nagygyülés az alábbi táviratok 
elküldését határozta el: 

Groza Péter dr. miniszterelnöknek, Bu- 
karest. 
A romániai Magyar Népi Szövetség 

1945 augusztus 26-án Brassóban megtar- 
tott nagygyülés résztvevői kimondták, 
hogy minden erejükkel támogatják a Mi- 
niszterelnök ur elnöksége alatt álló kor- 
mány ujjáépitő munkáját és teljes erejük- 
kel résztvesznek abban a küzdelemben, 
amelyet Románia demokrata erői a fasiz- 
mus, a reakció és a sovinizmus végleges 
kiirtásáért és az együttélő népek közti 
lőszinte testvériségnek megteremtése ér- 
dekében folytatnak. ; 
A Nermzeti Demokrata Arcvonal köz- 
ponti tanácsának, Bukarest. 
A Romániai Magyar Népi Szövetség 
1945 augusztus 26-án Brassóban megtar- 
tott nagygyülése megujitja azt a szoros 
szövetséget, amely Románia demokrata 
magyarságát a Nemzeti Demokrata Arc- 
vonalat alkotó demokratikus politikai 

erőkhöz kapcsolja és ujból kifejezésre jut- 
tatja őszinte bizalmát a demokratikus ösz- 
szefogás Groza-kormánya iránt, amely 

biztositja az ország ujjáépitését, valódi de- 
mokratizálódását és az együttélő népek 
jogainak kiteljesedését. 
mm 

Büntetőszabályok 
a nemzetiségek jogvé- 
delmének biztositására 
(Brassó) A Hivatalos Lap 176-19045 

augusztus 6-iki száma közli a 620-1945 

számu törvényt, amely a „kisebbség" el- 

nevezést törli az ezen évben a nemzetisé- 

gekkel kapcsolatban hozott törvények 

szövegéből. Ugyanezen számban megje- 

lent a 630-1045 törvény is, amely előirja 

azokat a büntetőszabályokat, amelyek a 
Nemzetiségek Alapokmányában lefekte- 
tett nemzetiségi jogvédelem biztositására 

szükségesek. Az uj törvény bünteti a faji 

eredet nyilt, vagy leplezett kutatását a 

nemzetiség és anyanyelv szabad megvá- 

lasztása ellen elkövetett visszaéléseket, va- 
lamint a gyülölet és viszálykeltés cselek- 

ményeit faji, nemzetiségi és vallásfeleke- 
zeti kérdésekben. A büntetések 3 havi és 

3 évi elzárás, a pénzbüntetések pedig 
110.000 és 100.000 lej közt váltakoznak. 

Lapunk jelenlegi szük terjedelme miatt e 
fontos törvény részletee ismertetésére 

Nagukövetségi ranóra 

A bukaresti szovjet és a moszkvai 

lamban levő követségét. 

Nép!i Egyseg 

szovjei és a moszkval román követségeket 
(Bucuresti.) A Szovjetszövetség kormánya közölte a román kormánnyal, hogy 

a bukaresti szovjet követséget nagyköveti rangra emelte fel. Egyben közölte, hogy 
hozzájárulását adta a moszkvai román követségnek nagyköveti rangra emelésére. 

emelésével a Szovjetszövetség ismét tanujelét adta nagylelküségének és első iz- 
ben a történelemben a győző nagyhatalom nagykövetségre emeli a legyőzött ál- 

emellék a bukarcsii 

román követségek nagyköveti rangra való 

városon a polgármesteri hivatalnál 

Folynak a nemzetiségi nyilatkozattétele 
előkészitő munkái 

(Brassó) Nemrégiben beszámoltunk la- 
punkban arról a törvényről, amely min- az anyakönyvbe jegyzik be. 
den román állampolgárnak módot nyujt 
arra, hogy egy éven belül tisztázza neni- 
zetiségét. Ezt a községi előljáróságnál, 

kell 
nyilatkozatban bejelenteni. A nemzetiségi 

nyilatkozatot - mint már megirtuk - 

A brassói polgármesteri hivatal már 
meg is rendelte a szükséges ürlapokat és a 
közeljövében mindazok, akik tisztázni 
akarják nemzetiségüket, megtehetik a tör- 
vényes nyilatkozatot. 

(Moszkva.) A Tass jelenti: 

ban, hogy a görögországi választásokra 

távirati 
kérték fel: / 

- A szovjet kormány élutasitó állás- 
pontra helyezkedik azzal kapcsolatban, 
hogy idegen államok ellenőrzést gyakorol- 

janak bármely országban megtartandó vá- 
lasztáson, mert ez az eljárás a demokrá- 

cia alapelveivel ellenkezik és sérti az ile- 
tő ország felségjogait. A fenntiek alapján 

a szovjet kormány visszautasitotta azt a 
javaslatot, hogy a Szovjetszövetség is 

résztvegyen a görögországi nemzetgyü- 
lési választások ellenőrzésében. 

(Brassó) A Hivatalos Lap 10945 anugusz- 
tus 6-iki számának 6705-06. oldaján 
jelent meg a 630. számu törvény, amely- 
nek 6. szakasza szerint a nem nivatalos 
nyelven irt postai, távbeszélői vagy távirati 
szövegek visszautasitását vagy annak fel- 
adásának megakadályozását 5-10 ezer lej 
pénzbüntetéssel sujtják. A törvénvy szö- 
vege világos és érthető. Nagyváradon -- 
mint arról az „Uj Élet" cimüű váradi lap 
augusztus 19-iki számából értesülünk, - 
már megkapták a Hivatalos Lap idézett 
számát és a törvény értelmében minden 
további nélkül fel is vesznek magyar nyel- 
vü táviratot. A Hivatalos Lapot természe- 
tesen Brassóban is megkapták az illetéke- 
sek, de itt a postavezérigazgatóság egy 

csak később kerülhet sor. 

A 

tanára, a MNSI 
(Prassó.) László Gyulának, a kolozsvári ! 

magyar egyetem fiatal régésztanárának 
a neve nem ismeretlen olvasóközönségünk 
előtt. „A honfoglaló magyarság élete" ci- 
muü könyvéről, melyben értékes kutató- 
munka eredményeit szüri le, lelkes mél- 
tatás jelent meg lapunkban. Szemlér Fe- 
renc, a cikk irója, a könyvismertetésen 

dós emberi arcélét is, felemlitve, hogy 
Kievben ő mentette meg az ottani szovjet 

gyüjteményeket a nácik romboló dühétől. 
De nevét megtaláljuk a Petőfi-napok izlé- 
ses plakátján: ezt már László Gyula a 
muvész rajzolta, aki semmiben sem marad 
el az alkotószellenű tudós és az avatott 
tollu iró mögött. Ha mindehhez hozzá- 

tesszük, hogy a bukaresti Petőfi-ünnepsé- 
gen ugyanez a László Gyula érzékeltette 
= a szokványos előadási készséget mesz- 
sze tulszárnyaló egyéni meglátástól 
az igazi költő szellemtörténeti nagyságát: 
előttünk áll a maga teljességében a haladó 

szellemű fiatal erdélyi értelmi réteg egyik 
kiváló képviselője, akit méltán sorolha- 

ttunk legszilárdabb értékeink közé. 
. 

Gyula dr. most a Székelyföldre 
Ban néhány órát Brassóban töl- 

nép, a föld, a 

korábbi tiltó rendelkezésére nivatkozva, 

szakmegbizottja 
tött. Balogh Edgár, a „Világosság" ci- 
muű kolozsvári laptársunk főszerkesztője, 
a MNSZ alelnöke és közmüvelődési szak- 
osztályának vezetője és Sándor Gábor fia- 
tal történész kiséretében érkezett s „vo- 
natindulásig"? Brassó mütörténeti neveze- 
tességét: a Fekete templomot tekintette 
meg. ; 
Ütközben e látványosság felé kérem 

meg, hogy nyilatkozzék lapunknak, miután 
Balogh Edgár előzőleg elárulta, hogy 

László Gyula székelyföldi körutazásának 
bizonyos mértékig „hivatalos" jellege is 

A Székely Nemzeti Muzceum ujjászervezése 
Mikor beszélni kezd, és a gyakorlott 

előadó és iró egyszerü, de választékos 
szavaival elmondja a „terveket", önkénte- 
lenül is ceruza után kotorászok a zsebem- 
ben. Máris sajnálom, hogy itt az utcán, a 
zajongó emberáradatban nem tudom papir- 

ra vetni eredeti megfogalmazásban, a ma- 
ga csorbitatlan egységében, mindazt, amit 
mond 

A Székely Nemzeti Muzeum ujjászerve- 
zéséről beszél: : 

- A nép, a föld, a munka muzeu- 
mát akarjuk megvalósitani, hogy uj 

/ 

A Szüvetszüvetség demokraia
-ellenesnek tarija 

országokban lefolyó választások ellenőrzését 
Illetékes 

szovjet helyen azzal a ténnyel kapcsolat- 

Anglia, az Egyesült Államok és Frauncia- 
ország ellenőrzőket küldenek ki, a Tass 

irodát a következők közlésére 

Miéri nem vesznek jel Erassó 

megvalósitani lászló Gyula dr. a kolozsvári céuciem régész- 

az európai 

(Csung-King.) A kinai főhadiszállás hi- 
vatalos jelentése szerint a kinai csapatok 
tegnap is folytatták az előnyomulást és 
többezer kilométer széles arcvonalszaka- 
szon a városok és falvak ezreit foglalták 
el. A kinai csapatok tegnap reggel bevo- 
nultak a régi fővárosba, Pekingbe, továb- 
bá Shanghajba és Nan-Kingba. 
A Szovjet Tudósitó Iroda jelentése sze- 

rint a Távolkeleten müködő szovjet erők 
tegnap a Sachalin-szigeten ujabb sikere- 
ket értek el. A hadmüveletek során mint- 
egy 60 ezer japán foglyot ejtettek. A szov- 
jetcsapatok elfoglalták Toyohara és Do- 
tioj sachalin szgeti kikölővárosokat. 

(Szófia.) A bolgár kormány elhatározta, 
hogy a tegnapra, augusztis 26-ára ki- 
tüzött képviselőválasztásokat elhalassza. 

ban magyar nmyelvü táviratot? 
még a mai napig is megtagadják a ma- 
gyarnyelvü táviratok továbbitását. Hogy 
a brassói postaigazgató táviratilag kér- 
dezte meg a postavezérigazgatóságot, 
hogy a tiltó rendeletet továbbra is fenn- 
tartják-e, vagyis magyarán szólva a bras- 
sói postaigazgató külön kérdi-e meg a ve- 
zérigazgatóját, hogy a törvényt be kell-e 
tartania és hogy a vezérigazgató erre a 
távirati kérdésre válaszolt-e vagy sem, 
nemcsak hogy nem fontos, de egyenesen 
nevetséges. A Hivatalos Lapban megjelent 
törvényt mindenkinek be kell tartania. 
Még a posta vezérigazgatójának is. 

Követeljük, hogy a brassói postán aka- 
dálytalanul vegyék fel a magyarnyelvü 
táviratokat. A törvényt elsősorban annak 
kell tiszteletben tartania, akire vonatkozik. 

Művészeti tervek és a tervező 
Baladó szemponija 

van. Mint utóbb kiderült, ő a MNSZ köz- 
művelődési szakosztályában a muzeum- 
ügyek „intézője". Intézője - hivatalos 
minőségét maga határozta igy meg, mert 
nyilvánvalóan kényelmetlenül érzi magát 
minden titulus szoritó köntösében, Ez 
érthető is egy olyan tudós részéről, aki 
látszólag ellensége minden tudományos 
dogmának, minden korlátnak, mely az 
egyéni meglátást és kutatási szabadsá- 
got akarná bizonyos hivatalosan" efo- 
gadott módszerhez, vagy elavult néző- 
1ponthoz hozzáidomitani. 

szempontok szem előtt tartásával, a 
Székely Nemzeti Muzeum ne csak 
holt anyagok tára legyen, hanem 
szerves kapcsolat füzze a néphez, a 

földi városokban megtalálható gyüj- 
teményeket akarjuk felhasználni hogy 
egybe ötvözve mindazt, ami érték, 
uj felfogásban, az elrendezés igazabb 
rendjében tárjuk fel. Ne legyen a mu- 

való élethez. Ehhez az összes székely- 

zeum a jövőben egyszerü nyilván- 
tartás, hanem hasznosítható anyag, 
amiből mindenki merithet. Hasonló- 

valósitottak meg, de ez nem jelen 
azt, mintha mi másolni akarnánk 

E feladat nagyvonalusága kit : 
is, hogy László Gyula szinte darabonkén 
akarja felkutatni mindazt az értéket, am 
fellelhető és a székely nép közkincsévé 
kell lennie. 

Utal a sepsiszentgyörgyi Székely Nem 
zeti Muzeumnak a magyar kormány ren 
deletére elszállitott és később elpusztul 
kincseire. 

- Magyarország bizonyos mértékig 
lelősséggel tartozik ezekért az elpuss- 
tult értékekért és kártéritésként szak. 
embereket kérünk majd a muzeumi 
anyag kiválasztására és elrendezé: 
re. Ugyanakkor megkeresést intézünk 
a magyarországi és bécsi muzeumok 
ban található székelytöldi eredetű 
tárgyak átengedésére... 

Más fervek 
Lászíó Gyulának ezenkívül más tervei 

is vannak. Egységes képtárlatot akar meg- 
rendezni, melynek anyagát egymaga vá- 
logatná ki. Elérebocsátja, hogy a legszi- 
gorubb művészi igényekkel végzi majd a 
kiválogatást, mert a tárlat egységét, szin- 
vonalát csak ugy véli biztosithatónak, ha 
nem irgalmaz egyetlen képnek sem, ami 
nem üti meg a megszabott mértéket. Ez 
annyiban jelent szakitást a muilttal, mert 
sziate bevett szokássá lett, hogy a sok 
képet beküldött festő egy-két , sikerül- 

alkotásának rendszerint helyet ad- 
tak. 
A Fekete templom körülállványozott 

oldala előtt állunk. László Gyula szeme 
végigsiklik a letünt évszázadok emlékét 
örző pompás épületen. Nincs megeléged- 
ve a helyreállitók felfogásával s mindjárt 
néhány szóval elmagyarázza az ujszerü 
törekvéseket e téren. Meglátja a Honte- 
rus szobron is a hibát, viszont az öltö- 
zék korszerüsége ellen nem emel kifogá 

Pent a templom hajójában szemével le- 
bontani igyekszik mindazt, amit a ké- 
sőbbi századok alakitottak át vagy told- 
tak az épitményhez s ami megbontja : 
stilusegységet. 
Többen is körülálljuk és várjuk, ho 

a holt kövekből kivonatolia számunki 
a sok-sok müvészeti titkot, amit mi nem 
fejthetünk meg. Az egyik remekmivü 
kapubeiárat előtt csak néhány mondat 
mond, de ez is elégséges, hogy többet 
lássunk, többet érezzünk. 
- A gótika a kő értelme ellen elköv 

tett szándék a román stilussaf szen ”en, 
ano! az anyag parancsanak a müvész ma- 
radéktalanuf aláveti magát. A boltozatos, 
müvésziesen kido"gozott gót templom-be- 
járatokban is van jelkép: a kisebbitett vi 
lágegyetem érzékeltetése... 

szinte erezzük: milyen fó dofog Tehet 
raszto Gyula tanitványanak fenni! es Tisé- 
retében Bebarangolni a régi ta akat. Meny 
nyivel könnyebb lehet a mult ismereté- 
ben megérteni a kort és megerősödni 
a haladás parancsoló szükségszerüségének 
hitében. Lehet-e egyáltalán elképzel 
szebb módszert, minthogy az előző nem 
zedék szakadékainak kibetüzésében, a fe 
lődés folyamának hol lassu, hol pedi 
gyorsuló sodrán végighaiózva, megismer- 
jük a történelmi igazságot, amit az önző 
érdek elkendőzött, letagadott, előttünk. 

„Legyünk méltók a mai s messze e 
tünk járó Petőfi szelleméhez"? - ez 
a vezérfonala László Gyula dr. egye 
tanár a bukaresti Petőfi ünnepségen 
mondott beszédének. Ha valak igen. 
ő valóban hivatott. hogy a történel 
tanulságai alapján példát és utmutatá 
jon nekünk a demokratikus köteless 
vállalásból, a kicsinyes és önző érde 
fölé való emelkedésből, az uj, igazabi 
és boldogabb világért való munkálkod 
hitéből. 

László Gyula jelképe anna 
alkotó cselekedet a legfontosab 
az egyetllen, ami jogot ad az 
hogy a maga és a népe számár: 
jövőt igényeljen. 
Sok-sok példamutató László 

volna szükségünk, hogy az erdé i 

nép olyan értelmiségeket vallhas 
magáénak, akik va 

szeü felfogást a Szovjetszövetségbenl 
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Előfizetési dii postai kézbe- 
sitéssel egy hónapra 1000 lei 

Brassói mezsék műsora 
Aro: Lincoln. Asíra: Valamit visz a viz (ma- 

gyar álm). Capitol: Az éjjeli menedékhely. CFR 
filmszinház: A sors játéka. Corso: Trópusi 
mámor. Lumina: Mailu. Redut: Az én szerelmem 
hiv (magyar film). 

Most, most! 

A kis Gyuszi beront édesanyjához 
konyhába: 
= Anyu, a füszeres bácsi üzeni, hogy 

gyere gyorsan vásárolni, éppen most állt 
meg a drágulás! 

a 

. 

- Iskolai hir. A kézdivásárhelyi 
róm. kath. gimnáziumban a magánvizsga 
szeptember 3, 4 és 5-én felvételi vizsga 
az V. osztályba 6-án és 7-én, mig a javitó 
vizsgák 7-én és 8-án lesznek. 

- Az ellenséges javakat ke- 
zelő hivatal felhivása. A bras- 
sói megyetőnökség mellett müködő ellen- 
séges javakat kezelő hivatal ujólag felhivja 
mindazokat, akiknek birtokában ellenséges 
tulajdont képező ingóságok, vagy ingatla- 
nok vannak, hogy azokat haladéktalanul 
jelentse a fenti hivatal brassói megyetfő- 
nökség 1. számu szobájában levő irodá- 
jában, Akik a rendeletnek nem tesznek 
eleget, a 498/10942 törvény szerinti bün- 
tetéseknek teszik ki magukat. 

Abrassói Unitárius Egyház- 
község keblitanácsa szerdán este 6 órai 
kezdettel fontos ügyben gyülést tart, 

melyre pontos megjelenést kér az Elöljá- 
róság. 

- Magyar evangélikusok fi- 
gyelmébe. A romániai ágostai hitval- 
jásu evangélikus zsinatprezsbiteri egyház 

ügyeinek intézését az egyházkerületi el- 
nöki tanács megbizásából Nikodémusz 
Károly brassói evangélikus lelkész, egy- 

házkerületi főjegyző vette át, s ezzel a 
szuperintendencia székhelye átmenetileg 
Aradról Brassóba helyeztetett át. 

- Mezőgazdasági érettségi. 
(Rador) A mezőgazdasági iskolát végző 
tanulók ezután mezőgazdasági érettségi 
vizsgálatot tehetnek. Ennek alapján be- 
atkozhatnak az egyetem mezőgazdasági 
karára, vagy a mezógazdasági főiskolába. 
Az első mezégazdasági érettségi vizsgála- 
tok időpontját ez év szeptember 10-re tüz- 
ték ki. 
-Fontos tanácskozás Buaka- 

restben az állattakarmány 
ügyében. (Rador) Agiu földműüvelés- 
ügyi alminiszter vezetése alatt a nemzeti 

allattenyésztési intézetben fontos tanács- 
kozást tartanak az intézet szakértói és a 
földmüvelésügyi minisztérium igazgatói. 
Az értekezleten az állatok takarmányellá- 
tási eszközök biztositásénak kérdését fog- 
ják megtárgyalni. 

Feketéző egyetemi hall- 

gató. Az állambiztonsági szervek egyik 

nagyváradi szállodában letartóztatták C. 
Alexandru bukaresti egyetemi haligatót, 

akinél egy béröndben 350 millió lej értékü 
idegen pénznemet és ékszereket találtak. 
A diákot az értékekkel együtt a fővárosba 

szállitották. 

Egymilliárd lej a gyümölcs 
és főzelék feldolgozására. A 
pénzügyminisztérium rendelettörvényt 
dolgozott ki, amely a Nemzeti Szövetke- 
zeti Központot egymilliárd lejes kölcsön 
kibocsájtására hatalmazza fel. Az össze- 
get a főzelékfélék és gyümölcs jelvásár- 
lására és feldolgozásara használják fel. 
Mihelyt a rendelettörvény a Hivatalos 
Lapban megjelenik, meg is kezdik a mun- 
kálatokat. 

- Elitélt árdrágitók. A brassói 
örvényszék Dinca Alexandru tatrangi la- 

kost 6 hónapra itélte, mert a hust a ható- 
ságilag megállapitott árnál drágábban 

Ardeleanu Traian brassói lakos egy 
i börtönt kapott talprejtegetésért. Egy 
ekenthal nevü egyént a törvényszék 

ónapi elzárásra itélt, mert uzsora- 
ozott cukrot forgalomba. 

éepi Egység 

Iesfnevelés 
attétika 

Szombaton délután 4 órakor vette kez- 
detét Predeálon a Román Atlétikai Szö- 
vetség rendezésében a 2 napos orszgos 
atletikai viadal, amelyen 28 egyesület vett 
részt mintegy 300 atlétával, Eredmények: 

Férfi 100 méteres sikiutás: négy elődön- 
tő és döntő után 1. Háner (Temesvári 
Electrica) 10.7 mp. 2. Zenide (Vif. Dacia) 
11 mp. 3. Scárneciu (CSS) 11.5 mp. 4. 
Poienaru Stadiul Roman) 11.8 mp. Férfi 
magasugrás: 1. Sötter (Banatul) 170 em. 
(16 éves fatal fiu, a 184 cm.-t alig ütötte), 
2. Dumitrescu (ACR) 170 cm. 3. Popescu 
(Vift. Dacia) 170 cm. 4. Nistor (CSC) 
170 cm. Női magasugrás: 1. Kiss (Nagy- 
váradi Estasum) 134 cm. 2. Avarescu 
(Universitatea) 130 cm. 3. Iudeanu (Vitf. 
Dacia) 120 cm. 4. Barlea (Stadiul Roman) 
129 em. 400 méteres férfi gát: 8 előiutam 
után 1. Kiss (Nagyváradi Estasum) 58.2 
mp. 2 Ludu (Vif. Dacia) 58.8 mp. 3. 
Troica (UAB) 50.6 mp. 4. Teodorescu 
(Stadiul Roman) 62.09 mp. 800 méteres 
férfi sikfutás: 1. Talmaciu (Vit. Dacia) 2 
perc. 2. Pandrea (UAB) 2 perc. 3. Truits 
(UDR) 2.4 perc. 4. Popp (UAB) 2.4 perc. 
A további eredményeket lapunk követ- 

kező számában közöljük. 

Labdarusás 
Universitatea (Bukarest)-1AR (Brass5) 

2:1 (2:1). Gollövöők: Pricop, Niculescu, 
Spirea. A közepes szinvonalu mérkőzésen 
a bukarestiek egységesebbek és ügyeseb- 
bek voltak. A mérkőzést Susu biró ve- 
zette. 
Metán gáz-Cementgyár 3:2 (1:2) elő- 

mérkőzés. 

(Brassó.) A Hivatalos Lap augusztus 
16-iki száma közli az árkormánybiztosság 
846/1945 számu rendeletét, amely szabá- 

lyozza a megrendelésre készitett cipók 
árait. A rendelet értelmében mértékre dol- 

gozó cipészmühelyek nem foglalkozhatnak 

sorozatban készült cipők gyártásával. A 
lábbeli készitő mühelyek e rendelet meg- 
jelenésétől számitott 15 napon belül köte- 
lesek bejelenteni a munkakamarán, hogy 

mérték után kivánnak-e cipőket késziteni, 

ugyanakkor bemutatják azokat a cipőket, 
amelyeket a kirakatba mintakép akarnak 
kitenni, hogy azokat a kamara lebélyegez- 

ze. E cipókön az árak látható módon ki- 
függesztendők. 
A mérték után készült férfi, női, gyer- 

Megállopitottá a mérték 

Tenniszverseny 
Brassóban 

A brassói tenniszkörzet vezetősége aug. 

31, szept. 1 és 2-án kerületi tenniszver- 
senyt readez a Magánalkalmazottak Szak- 

szervezete az Olympia sporttelep melletti 

tenniszpályáin. Ezen versenyekre meg- 

hivtuk Szeben, Fogaras, Segesvát, Ud-i 

varhely, Szentgyörgy, Csikszereda, Gyer-/ 

gyó, stb. tenniszjátékosait. Ezuton is kér- 

mennyiben posta utján küldött meghivókat 

nem kapnák meg idejében, nevezzék be 

játékosaikat ezen közlemény alapján vagy 

a brassói OSP vagy a Magánalkalmazottak 

Szakszervezetének cimén. 

Erassó vasárnapi szortia 
Eseményekben dus testnevelési müsora 

volt Brassónak vasárnap délután az Olym- 
pia pályán. ' 

Délelőtt a Cementgyár-Voinagyár 
csapatai adtak egymásnak barátságos ta- 
tálkozót, 2:1 (1:0) a Cementgyár javára. 

A kora délutáni órákban a városunkban 
tartózkodó szovjet csapatok torna délutánt 
rendeztek, majd labdarugó mérkőözést ját- 
szottak a római katolikus gimnázium csa- 
patával. A Szovjetcsapat 3:1 arányban 
győzött. ! 

Uána az Ellátási alkalmyazottak Aa 

sScherggyár csapatával mérkőzött 1:1 

(11) 

szintén eldöntetlenül végződött 4:4 (3:1) 
eredménnyel. 
......... 

után készüli cipők árait 
mekcipő és csizmaárak minőség szerint: A 
megrendelő anyagából 27.000-36.000 lej 
között. A mühely anyagából 41.000- 
84.000 lej között. 

Javitási munkák árai: Fejelés (férH cipő) 
3700 lej, (női cipő) 3200 lej, egész talp 
és sarok felverés (férfi) 2000 lej, (női) 
2200 lej, féltalp feltevés (lérfi) 1600 lej, 
(női) 1400 lej, női uj sarok feltevés talp- 
ból 1100 lej, fából 000 lej, talp és bőrfol- 
tozás (férfi) 800 lej, (női) 600 lej. A na- 
gyobb gyermekcipoknél ugyanezek 10-30 
százalékos levonással. Az összes fentebbi 
árak alatt az I. osztályba sorozott helysé- 
gekben számiítható legmagasabb árak ér- 
tendők. A többi osztályba sorozott hely- 
ségekben megfelelő leszállitások alkalma- 
zandók. 

Bpróhirdetések 

jük ezen helységek felelős sportvezetőit, a 32 

A nap szenzációjaképpen a bukaresti l er neesó Zajtoni et 1 
. . . . .. á j sát. Bras . 

Universitatea és a brassói CFR mérközés , átrakását njak elrakas 2189 

A Magyar Kölcsönkönyvtár, Bukarest, c. 

Victoriei 50. subsol (Telefon palotával szemben) 

bukaresti apróhirdetéseket eredeti kiádóbivatai 

árakkal vesz fel. 

Házak, parcellák, ipari telkek adas-vételét elő- 

nyösen és gyorsan közvetiti a régi és megbizh ató 

Prompt insatlanforgalmi iroda. Brassó, Főtér 8. 

Telefon 38-91. 
1903 

Jó karban levő főzőkályhát sürgősen megvételre 

koresek. Cimeket a kiadóba kérek. 
2118 

Gyakorlott pénztárnoknő több nyelvismeretével 

állást keres. Cimeket a kiadóba kérek. 
2119 

Kisebb családi haz eladó, Brassó, Str. ep 

Ingvarró segédleányt elsőran u munkást kere- 

sünk állandó munkára, megfelelő fizetéssel. M
. Mara, 

Str. Regele Mihai No. 8, 2123 

Keresek két pár elsőrangu sibotot. Sport Gus, 

Brassó, Regele Mihai 24. 
2124 

Vennék egy 8-4 szobás összkomfortos házat 

kerttel és egy szép fekvésü nyaralót, Brassóban, 

Telefon 17-69. 2l2 

Eladó egy ház és egy jól bevezetett kovács- 

mühely. Eergely, e 765. (Brassó.)
 2126 

Két melegitő kályha eladó. Radu, Br
assó, Aurel 

Vlaicu 34. í 2128 

Vizsgázott gépész állást keres, gatterekben és 

villanytelepen tökéletes. Jánosy Jánoe, Feldoboly, 

Háromszékmegye. 
2181 

Megvételre keresek szőnyeget és moder
n buto- 

rokat. Brassó. Telefon 37-43. 
2133 

Aragáz bidont hibás allap tban is megvételre 

kereselk Brassó, Telefon 39-36. 
2135/ 

Két szobás. esetleg egy szobás konyhás, fürdő- 

szobás lakást keresek, központhoz kőzel. Balogh 

János, Brassó, Str. Regele Carol 19. Telefon 23 

Betonkeverőgépeket, felvonót megvéte
lre ke- 

resek. Ajánlatokat ,Beton" jeli ére a kiad
óba. 2137 

szabó Gyula kályhásmeser vállalja kályhák 

Fürdőszoba berendezést keresek megvételre. 

Ehrlich és Nagy, Brassó, Kapu utca 22. Telefon: 

10-07. 
2140 

Kökötőgépen dolgozó leány állást keres. - 

Brasró. Str Avram Incu 
2143 

Elárusitónő állást keres bármilyen özletben 

vogy pénztárban, vidékre is megy. Cim a 

Eladom házamat 100 mi telken (5 helység, 

meltékhelyiségek, villanyvilágitás, gyümölcsöskert). 

Nicolaescu, Covasna, Str. Toth 22. ireisezone1s 

Keresek gargoniert vagy butorozott szobát, 

füzdőszoba és konyha használattal. Tánáse, Brassó
, 

Str. Regele Carol 6. 2149 

Hess személymérleg eladó. Cim a kiadóban. 

7 i 2150 

Különböző butorok eladók. Erassó, Str. Berzei 

48, (Metrom gyár körül.) 2151 

Azonnal eladok egy cséplőszekrényt teljes szija- 

zattal és főszijjal készpénzért. Szöcs Ferenc, Dál- 

nok A gép Szörcsén megtekinthető. Üzemképes 

kevés javiással. 2152 

Egy teljes ablaktok 80]100 cm. nagyságban 

eladó. Brassó, Str. Nicolae Filipescu 16. 2154 

Keresek komoly mindenes leányt, aki gyerme- 

kekkel is szeret foglalkozni. Brassó, Piata p 

tátii 21. 

REDUT MOZGÓ BRASSÓ 
Bemutatja ma, a szerelem, zene 

és a fiatalság filmjét 

Az én szerelmem hív 
Főszerepben 

Pelsöczy Irén 

Pataky Jenő 
Boneva Berita 

Az Egyesült Áamek utolsó 
kiradója. 

Előadások 315, 445, 6, 
kor kezdődnek. 

8 éra- 

asra Meozaó Rrassó 

Augusztus 18-ától 
. E 

T0PAP LATOMAÁS 
szerenplők: 

jávor Fál 

Totnay Klári 

Simor Erzsű 

Rajnay Gábor 
Maktáry Zoltán 

Előadások naponta: 3-430-688-825 
órakor kezdődnek. 

VFasárnap délelőtt 980 és 11 órakor 
matiné, 

Todor lon jun. 

iró- ciímező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 
gépjavitó szakmühelye - uj gépek lerakata 

BRASOV st., Rag. Carol 31 (volt , Olimpia") 
TELEFOM 20-47. Keresk. Kam. bej. sz. 4798/1041. 

Papirszacskók 
minden méretben 

Váradi A. 
pepirlerakatában 

kaphatók. Brassó, Rózsatér 4. 

és 1iag 
Brassó, sir. Reg. Carol 22 

(advarban) Telef. 10-07 

Ic/ . ékszereket, karóratokokai 
Késsgit legmodernebb kivitelben. 

; . ékszer- és órajavitásokat, 
Vállal véséseket. 

. használtarany-,ezüst-tárgyaka 
Vess. é nemes köveket legmagasabb 

árban. 

Babakereskadók óshabagyártók! 

Babaicjetjeamne sa 
Józsefnénél, Satu- 

Mare, Nyár utca 96. 

Rövid-galanteri- kötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

WEISZFELER 
Testvéreknél 

Brassó, Piata Libertátfii Nr. 27. 
Telefon: 11-71. 

AuiobusZ mdi 

Bucurcsfibe 
és vissza minden nap 

déll 1 órakor 
(c. 1 Z. A. kéepviseiet). 

Brassóban: 
Kapu-utca 49, Telefon 32-55. 

Bucurestiben: 
Str. Izvor 2, Telefon 3-65-21 

Olyan szegény 
még Tesem lehetsz, hogy ne tudj 

venni egy Petőfi emléklapot! 
Arusitja a Magyar Népi Szövetség 
minden tagozata és a 
Népi Egység- kiadóhivatala. 
Brassó, Rózsatér 2. Telefon 22-69 

Nyomatott 1 pografia „Drum Nou" Brasov, Str Regele Mihai 14. 


